
Almanca A1.  
Ders Notları 

 
Ünite 1: Birini Selamlayın ve Kendinizi Tanıtın 

Halloàmerhaba 
 
Guten Morgenàgünaydın 
 
Guten Tagàiyi günler 
 
Guten Abendàiyi akşamlar 
 
Ich heiße … àbenim adım … 

Und Sie? àya siz 
 
Sie heißen … àadınız … 
 
Wie heißen Sie? àadınız nedir? 
 
Freut mich. àmemnun oldum 
 
Mich auch. àben de memun oldum 

 

Diyalog: Sich vorstellen 

Anna: Guten Morgen! 

Max: Guten Morgen! Wie geht’s dir? 

Anna: Mir geht’s gut, danke! Und dir? 

Max: Auch gut. Ich heiße Max. Und du? 

Anna: Ich heiße Anna. Freut mich, dich kennenzulernen! 

Max: Mich auch. Woher kommst du, Anna? 

Anna: Ich komme aus Berlin. Und du? 

Max: Ich komme aus München. Und das ist mein Freund Lukas. Lukas, das ist Anna. 

Lukas: Hallo, Anna. Freut mich. 

Anna: Freut mich auch. Wie heißen Sie, Lukas? 

Lukas: Ich heiße Lukas. 

Anna: Schön, euch kennenzulernen. 

 
 
 
 
 



Ünite 2: Başkalarını Tanıtın 
Herràbay 
 
Frauàbayan 
 
Wie geht es Ihnen? ànasılsınız 
 
Gut, danke. àiyiyim, teşekkür ederim. 

Und Ihnen? àya siz 
 
Auch gut, danke. àben de iyiyim, teşekkürler 
 
Wie geht es dir? ànasılsın 
 
Und dir? àya sen 

 

Diyalog: Sich höflich vorstellen und nach dem Befinden fragen 

Herr Müller: Guten Tag, Frau Schmidt. Wie geht es Ihnen? 

Frau Schmidt: Guten Tag, Herr Müller. Mir geht es gut, danke. Und Ihnen? 

Herr Müller: Auch gut, danke. 

Frau Schmidt: Wie geht es dir, Anna? 

Anna: Mir geht es gut, danke! Und dir, Max? 

Max: Auch gut, danke. 

Herr Müller: Anna, du bist also die Tochter von Frau Schmidt? 

Anna: Ja, genau! Und Sie sind Herr Müller, oder? 

Herr Müller: Ja, ich heiße Müller. Freut mich, euch beide zu treffen! 

Anna: Freut mich auch! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Ünite 3: Bir Şehrin Nerede Olduğunu Söyleyin 
Berlin 
 
eine Stadtàbir şehir 
 
ein Landàbir ülke 
 
in 
 
Paris 
 
Frankreichàfransa 
 
Wo …? ànerede 
 
Österreich 
 
Italien 
 
Spanien 
 
Belgien 
 
Polen 
 
Russland 
 
Wien 

Rom 
 
Madrid 
 
Amsterdam 
 
Bern 
 
die Schweizàisviçre 
 
Zürich 
 
in der Schweiz 
 
Europa 
 
Kontinentàkıta 
 
Amerika 
 
Asien 
 
Afrika 
 
Australien 
 
Welcher …?/Welche …?/Welches …? 

  

📌 Unbestimmter Artikel: "ein, eine" ve "kein, keine" 

Unbestimmter Artikel, belirli olmayan bir şeyi veya kişi tanımlarken kullanılan "ein" 
(maskulin) / "eine" (feminin) ve "kein" (negatif) gibi sözcükleri içerir. 

 

1. Unbestimmter Artikel: ein, eine 

• Maskulin (Erkek) → ein 
Örnek: Ich habe ein Buch. (Bir kitabım var.) 

• Feminin (Dişil) → eine 
Örnek: Sie trägt eine rote Jacke. (O, kırmızı bir ceket giyiyor.) 

• Neutrum (Nötr) → ein 
Örnek: Er kauft ein Auto. (O, bir araba alıyor.) 



 

2. Negatif Unbestimmter Artikel: kein, keine 

"kein" ve "keine", bir şeyi ya da kişiyi reddetmek, yok saymak amacıyla kullanılır. 

• Maskulin (Erkek) → kein 
Örnek: Ich habe kein Auto. (Arabam yok.) 

• Feminin (Dişil) → keine 
Örnek: Sie hat keine Freunde. (Onun hiç arkadaşı yok.) 

• Neutrum (Nötr) → kein 
Örnek: Ich trinke kein Wasser. (Su içmiyorum.) 

 

📌 Fragen mit Welcher …?/Welche …?/Welches …? 

"Welcher, welche, welches" soruları, bir seçimi belirtirken kullanılır ve "hangi" anlamına 
gelir. 

 

1. Welcher (Maskulin) 

• Örnek: Welcher Film läuft heute? (Bugün hangi film oynuyor?) 

 

2. Welche (Feminin) 

• Örnek: Welche Farbe magst du? (Hangi rengi seversin?) 

 

3. Welches (Neutrum) 

• Örnek: Welches Buch liest du? (Hangi kitabı okuyorsun?) 

 

📌 Örnek Cümlelerle Pekiştirme 

Tür Örnek Cümle Türkçe Anlamı 
Ein Ich habe ein Buch gekauft. Bir kitap aldım. 



Tür Örnek Cümle Türkçe Anlamı 
Eine Sie trägt eine grüne Jacke. O, yeşil bir ceket giyiyor. 
Kein Ich habe kein Geld. Param yok. 
Keine Wir haben keine Zeit. Zamanımız yok. 
Welcher Welcher Film interessiert dich? Hangi film seni ilgilendiriyor? 
Welche Welche Stadt ist die größte? Hangi şehir en büyük? 
Welches Welches Hemd gefällt dir am meisten? Hangi gömlek seni en çok beğeniyor? 

 

İpucu: 

• Welcher → Maskulin (Erkek) isimlerle. 
• Welche → Feminin (Dişil) isimlerle. 
• Welches → Neutrum (Nötr) isimlerle. 

 
Ünite 4: Nereden Geldiğinizi Söyleyin 

Woher kommen Sie? ànereden geliyorsunuz 
 
Tschechien 
 
Dänemark 
 
Griechenland 
 
die Niederlande 

die USA 
 
China 
 
Japan 
 
Brasilien 
 
Indien 

 

kommen aus - Woher? - Was? 

"kommen aus" yapısı, bir kişinin ya da bir şeyin kökenini, hangi yerden geldiğini ifade etmek 
için kullanılır. Bu yapı, genellikle "nereden?" sorusu ile ilişkilidir. 

 

1. kommen aus + Dativ (Yer) 

"kommen aus", bir kişinin veya nesnenin ait olduğu yeri belirtmek için kullanılır. 
Bu, bir kişinin hangi şehirden veya ülkeden geldiğini anlatır. 

Örnek Cümleler: 

• Ich komme aus der Türkei. 
(Ben Türkiye'den geliyorum.) 



• Woher kommst du? 
(Nereden geliyorsun?) 

• Sie kommt aus Berlin. 
(O, Berlin'den geliyor.) 

 

2. Woher? 

"Woher?", "nereden?" anlamına gelir ve bir yerin kökenini sormak için kullanılır. Bu soruyla 
"gelme yeri" öğrenilir. 

Örnek: 

• Woher kommst du? 
(Nereden geliyorsun?) 

 

3. Was? 

"Was?", "ne?" anlamına gelir ve bir şeyin ne olduğunu veya ne tür bir şey olduğunu sormak 
için kullanılır. Burada "was" yerine başka bir bağlamda kullanılabilir, ancak "kommen" fiili ile 
birlikte "was" kullanılmaz. Bu yüzden burada "Was?" sadece "ne?" anlamında kullanılabilir. 

Örnek Cümle: 

• Was ist das? 
(Bu nedir?) 

 

Örnek Cümlelerle Pekiştirme: 
Soru Cevap Türkçe Anlamı 

Woher kommst 
du? 

Ich komme aus 
Deutschland. 

Nereden geliyorsun? - Almanya'dan 
geliyorum. 

Woher kommt er? Er kommt aus Italien. O nereden geliyor? - İtalya'dan geliyor. 

Was machst du? Ich arbeite als Lehrer. Ne yapıyorsun? - Öğretmen olarak 
çalışıyorum. 

Was ist das? Das ist ein Buch. Bu ne? - Bu bir kitap. 

İpucu: 

• Woher?: Gelinen yerin sorulması. 
• Was?: Bir şeyin sorulması. 



Ünite 5: Hangi Milletten Olduğunuzu Söyleyin 
 
Italiener 
 
Deutscher 
 
Franzose 
 
Nationalität 
 
Schweizer 
 
Spanier 
 
Amerikaner 
 
Russe 

Deutsche 
 
Italienerin 
 
Französin 
 
Schweizerin 
 
Spanierin 
 
Amerikanerin 
 
Russin 

 

Almanca Fiiller: "sein" ve "haben" 

Almanca'da "sein" (olmak) ve "haben" (sahip olmak) fiilleri en sık kullanılan fiiller arasında yer 
alır. Bu fiillerin şimdiki zaman (Präsens) çekimleri aşağıdaki gibi yapılır: 

 

1. Sein (olmak) - Präsens Çekimi: 
Kişi Fiil Türkçe Anlamı 

Ich (ben) bin Benim, varım 
Du (sen) bist Sensin, varsın 
Er / Sie / Es (o) ist O (erkek/kadın/nötr)dır 
Wir (biz) sind Biziz, varız 
Ihr (siz) seid Sizin, varsınız 
Sie (siz) sind Onlar (siz)dir 

 

Örnek Cümleler: 

• Ich bin müde. 
(Ben yorgunum.) 

• Du bist mein Freund. 
(Sen benim arkadaşımsın.) 

• Er ist Lehrer. 
(O öğretmendir.) 



• Wir sind im Park. 
(Biz parkta yız.) 

• Ihr seid nett. 
(Siz naziksiniz.) 

• Sie sind sehr freundlich. 
(Onlar çok arkadaş canlısı.) 

 

2. Haben (sahip olmak) - Präsens Çekimi: 
Kişi Fiil Türkçe Anlamı 

Ich (ben) habe Sahipim 
Du (sen) hast Sahipsin 
Er / Sie / Es (o) hat Sahiptir 
Wir (biz) haben Sahipiz 
Ihr (siz) habt Sahipsiniz 
Sie (siz) haben Sahipler 

 

Örnek Cümleler: 

• Ich habe ein Auto. 
(Bir arabam var.) 

• Du hast viele Freunde. 
(Birçok arkadaşın var.) 

• Er hat ein Buch. 
(O bir kitaba sahip.) 

• Wir haben zwei Kinder. 
(Bizim iki çocuğumuz var.) 

• Ihr habt einen Hund. 
(Sizin bir köpeğiniz var.) 

• Sie haben eine große Wohnung. 
(Onların büyük bir dairesi var.) 

 

Özetle: 

• "sein" fiili olmak anlamında kullanılır ve şimdiki zamanda yukarıdaki gibi çekimlenir. 
• "haben" fiili sahip olmak anlamında kullanılır ve şimdiki zamanda yukarıdaki gibi 

çekimlenir. 

Her iki fiil de Almanca dilinde temel fiiller olduğundan, günlük konuşmalarınızda ve 
yazılarınızda sıkça kullanılırlar. 



Ünite 6: Hangi Dilleri Konuştuğunuzu Söyleyin 
 
Deutsch 
 
(eine) Sprache, -n 
 
Italienisch 
 
Französisch 
 
Englisch 
 
Spanisch 
 
Chinesisch 

Japanisch 
 
Russisch 
 
Arabisch 
 
sehr gut 
 
gut 
 
ein bisschen 
 
auch 

 

Sprechen (konuşmak) - Präsens Çekimi: 
Kişi Fiil Türkçe Anlamı 

Ich (ben) spreche Konuşurum 
Du (sen) sprichst Konuşursun 
Er / Sie / Es (o) spricht Konuşur 
Wir (biz) sprechen Konuşuruz 
Ihr (siz) sprecht Konuşursunuz 
Sie (siz) sprechen Konuşurlar 

 

Örnek Cümleler: 

• Ich spreche Deutsch. 
(Ben Almanca konuşurum.) 

• Du sprichst Englisch. 
(Sen İngilizce konuşursun.) 

• Er spricht sehr schnell. 
(O çok hızlı konuşur.) 

• Wir sprechen über das Buch. 
(Biz kitap hakkında konuşuyoruz.) 

• Ihr sprecht laut. 
(Siz yüksek sesle konuşuyorsunuz.) 

• Sie sprechen leise. 
(Onlar sessizce konuşuyorlar.) 

 



Aber (ama) 

"Aber" Almanca'da "ama" anlamında kullanılan bir bağlaçtır. Cümleleri birbirine bağlar ve 
genellikle bir zıtlık veya karşıtlık belirtir. İşte birkaç örnek: 

• Ich spreche Englisch, aber ich lerne auch Deutsch. 
(İngilizce konuşuyorum ama aynı zamanda Almanca da öğreniyorum.) 

• Er mag Kaffee, aber er trinkt lieber Tee. 
(O kahve sever ama daha çok çay içer.) 

• Sie arbeitet viel, aber sie ist nie müde. 
(O çok çalışıyor ama asla yorulmaz.) 

• Ich habe keine Zeit, aber ich kann dir später helfen. 
(Zamanım yok ama sana sonra yardımcı olabilirim.) 

 

Özetle: 

• "Sprechen" fiili "konuşmak" anlamına gelir ve yukarıdaki gibi çekimlenir. 
• "Aber" bağlacı ise "ama" anlamına gelir ve karşıtlık bildiren cümlelerde kullanılır. 

Ünite 7: Mesleğinizin Ne Olduğunu Söyleyin 
 
Lehreràöğretmen 
 
Arztàdoktor 
 
Berufàmeslek 
 
Anwaltàavukat 
 
IT-ManageràIT 
 
Ingenieuràmühendis 
 
Geschäftsfrauàtacir 
 
Studentàöğrenci 
 
Ärztin 

Lehrerin 
 
Studentin 
 
Anwältin 
 
IT-Managerin 
 
Ingenieurin 
 
Geschäftsmann 
 
interessant 
 

 



Ein / Eine (Whg.) 

"Ein" ve "eine", Almanca'da belirsiz tanımlayıcılar (unbestimmte Artikel) olarak kullanılır. 
Bunlar, belirli bir şeyi değil, genel bir şeyi ifade ederken kullanılır. "Ein" erkeği (maskulin) ve 
nötr cinsiyeti (neutral) ifade ederken, "eine" dişil (feminin) isimler için kullanılır. 

Eintal ve Cinsiyet Durumları: 

• Ein (maskulin veya nötr) örnek: 
o ein Hund (bir köpek) 
o ein Auto (bir araba) 

• Eine (feminin) örnek: 
o eine Katze (bir kedi) 
o eine Lampe (bir lamba) 

Kein / Keine (Whg.) 

"Kein" ve "keine" de Almanca'da olumsuzluk (negation) yapmak için kullanılır. Yani bir şeyin 
yokluğunu belirtiriz. "Kein" erkek ve nötr cinsiyetli isimlerle, "keine" dişi cinsiyetli isimlerle 
kullanılır. 

Eintal ve Cinsiyet Durumları: 

• Kein (maskulin veya nötr) örnek: 
o kein Hund (hiçbir köpek) 
o kein Auto (hiçbir araba) 

• Keine (feminin) örnek: 
o keine Katze (hiçbir kedi) 
o keine Lampe (hiçbir lamba) 

Örnek Cümleler: 

• Ich habe ein Buch. 
(Bir kitabım var.) 

• Er hat ein Auto. 
(Onun bir arabası var.) 

• Ich habe keine Zeit. 
(Zamanım yok.) 

• Sie hat keine Freunde. 
(Onun arkadaşı yok.) 

Notlar: 

• Ein ve eine belirsiz artikel olarak "bir" anlamına gelir. 
• Kein ve keine olumsuz artikel olarak "hiçbir" anlamına gelir ve bir şeyin yokluğunu 

ifade eder. 



Ünite 8: Bir Ofisi Tanımlayın 

das Büroàbüro 

vonà-den, -dan (ilgili veya ait olma) 

beschreibenàtanımlamak, açıklamak 

der Computeràbilgisayar 

der Druckeràyazıcı 

der Kugelschreiberàtükenmez kalem 

der Kuliàtükenmez kalem (kısaltma) 

der Tischàmasa 

der Schreibtischàyazı masası 

der Bleistiftàkurşun kalem 

der Laptopàdizüstü bilgisayar 

der Papierkorbàkağıt sepeti, çöp kutusu 

der Stuhlàsandalye 

die Uhràsaat 

die Zeitungàgazete 

die Lampeàlamba 

die Schubladeàçekmece 

die Tasseàkupa 

das Papieràkağıt 

das Buchàkitap 

das Handyàcep telefonu 

das Tabletàtablet 

das Telefonàtelefon 

Bestimmte Artikel (Nominativ): der, die, das 

Bestimmte Artikel, Almanca'da belirli bir şeyi ifade etmek için kullanılır. Türkçeye 
çevrildiğinde "the" karşılık gelir. Yani, "der", "die" ve "das" kelimeleri bir ismin önünde 
kullanılarak o ismin belirli olduğunu ve daha önceki konuşmada veya bağlamda bahsedilen bir 
nesne ya da kişi olduğunu belirtir. 

Cinsiyet ve Kullanım Durumları: 

Almanca'da isimlerin cinsiyetleri vardır: maskulin (erkek), feminin (dişi) ve nötr (cinsiyetsiz). 
Bestimmte Artikel (belirli tanımlayıcılar) isimlerin cinsiyetine bağlı olarak değişir. 

Maskulin (Erkek) - der 

• Der artikeli, maskulin yani erkek cinsiyetli isimler için kullanılır. 
• Örnek: 

o Der Hund (köpek) 
o Der Mann (adam) 
o Der Tisch (masa) 



Feminin (Dişi) - die 

• Die artikeli, feminin yani dişi cinsiyetli isimler için kullanılır. 
• Örnek: 

o Die Katze (kedi) 
o Die Frau (kadın) 
o Die Lampe (lamba) 

Nötr (Cinsiyetsiz) - das 

• Das artikeli, nötr yani cinsiyetsiz cinsiyetli isimler için kullanılır. 
• Örnek: 

o Das Kind (çocuk) 
o Das Buch (kitap) 
o Das Auto (araba) 

Örnek Cümleler: 

1. Der Hund schläft. 
(Köpek uyuyor.) 

o Der burada maskulin cinsiyeti ifade ediyor. 
2. Die Katze trinkt Milch. 

(Kedi süt içiyor.) 
o Die burada feminin cinsiyeti ifade ediyor. 

3. Das Kind spielt im Garten. 
(Çocuk bahçede oynuyor.) 

o Das burada nötr cinsiyeti ifade ediyor. 

Notlar: 

• Der, die ve das sadece Nominativ (yalın) durumda kullanılır. 
• Almanca'da cinsiyetler gramatikal olarak belirlenmiştir, yani bir kelimenin gerçek 

cinsiyetiyle alakalı olmayabilir. 

 

 

 

 

 

 



Ünite 9: Ofisteki Nesneleri Tanımlayın 

der Gegenstand, -ständeànesne, eşya 

die Farbe, -nàrenk 

weißàbeyaz 

schwarzàsiyah 

grauàgri 

blauàmavi 

rotàkırmızı 

gelbàsarı 

grünàyeşil 

Braunàkahverengi 

Rosaàpembe 

Orangeàturuncu 

Welche Farbe hat/haben …? àhangi renkte, 
hangi renge sahip 

Großàbüyük 

Kleinàküçük 

Neuàyeni 

Modernàmodern 

Altàeski 

Belirli Artikelin (Bestimmter Artikel) Çoğul Hali: "die" 

Almanca'da çoğul (Plural) isimlerin belirli artikeli her zaman "die" olarak kullanılır. İster 
maskulin (der), ister feminin (die), ister nötr (das) bir isim olsun, çoğul hale geldiğinde belirli 
artikeli her zaman "die" olur. 

 

Örnekler: 

Maskulin (der) → Plural (die) 

• der Kuli (tükenmez kalem) → die Kulis 
• der Tisch (masa) → die Tische 
• der Stuhl (sandalye) → die Stühle 

Feminin (die) → Plural (die) 

• die Zeitung (gazete) → die Zeitungen 
• die Lampe (lamba) → die Lampen 
• die Blume (çiçek) → die Blumen 

Nötr (das) → Plural (die) 

• das Buch (kitap) → die Bücher 



• das Auto (araba) → die Autos 
• das Kind (çocuk) → die Kinder 

 

Örnek Cümleler: 

✅ Die Kulis liegen auf dem Tisch. 
(Kalemler masanın üzerinde duruyor.) 

✅ Die Zeitungen sind sehr interessant. 
(Gazeteler çok ilginç.) 

✅ Die Bücher stehen im Regal. 
(Kitaplar rafta duruyor.) 

✅ Die Bleistifte sind neu. 
(Kurşun kalemler yeni.) 

✅ Die Stühle sind aus Holz. 
(Sandalyeler ahşaptan yapılmış.) 

 

Önemli Notlar: 

📌 Çoğul kelimelerin belirli artikeli her zaman "die"dir. 
📌 Çoğul kelimelerin çoğu "-e", "-er", "-n", "-s" gibi eklerle yapılır, ancak düzensiz 
çoğullar da vardır. 
📌 Bazı nötr isimlerde ünlü değişimi olur: 

• das Buch → die Bücher 
• das Wort → die Wörter 

 

 

 

 

 

 



Ünite 11: Bir Şeyin Kime Ait Olduğu Söyleyin 

Possessivartikel im Nominativ (İyelik Artikelleri – İsmin Yalın Hali) 

Almanca’da "Possessivartikel" (iyelik artikelleri), bir şeyin kime ait olduğunu belirtmek için 
kullanılır. İyelik zamirleri (mein, dein, sein, ihr, unser, euer, Ihr, ihr), sahip olunan nesnenin 
cinsiyetine ve çoğul olup olmamasına göre değişir. 

 

Possessivartikel Tablosu (Nominativ – Yalın Hâl) 
Kişi Zamiri Maskulin (der) / Nötr (das) Feminin (die) / Plural (die) 

ich (ben) mein meine 
du (sen) dein deine 
Sie (siz – resmi) Ihr Ihre 
er (o – erkek) sein seine 
sie (o – kadın) ihr ihre 
es (o – nötr) sein seine 
wir (biz) unser unsere 
ihr (siz – samimi) euer eure 
sie (onlar) ihr ihre 

 

Örnek Cümleler: 
1. Maskulin (der) → "mein", "dein", "sein" … 

✅ Das ist mein Kuli. (Bu benim kalemim.) 
✅ Ist das dein Tisch? (Bu senin masan mı?) 
✅ Sein Stuhl ist bequem. (Onun sandalyesi rahat.) 
✅ Ihr Computer ist neu. (Onun bilgisayarı yeni.) 
✅ Unser Lehrer ist sehr nett. (Bizim öğretmenimiz çok kibar.) 

2. Nötr (das) → "mein", "dein", "sein" … 

✅ Das ist mein Auto. (Bu benim arabam.) 
✅ Dein Haus ist groß. (Senin evin büyük.) 
✅ Sein Buch ist interessant. (Onun kitabı ilginç.) 
✅ Euer Kind ist sehr klug. (Sizin çocuğunuz çok akıllı.) 



3. Feminin (die) → "meine", "deine", "seine" … 

✅ Meine Mutter ist Ärztin. (Benim annem doktor.) 
✅ Deine Schwester studiert in Berlin. (Senin kız kardeşin Berlin’de okuyor.) 
✅ Seine Freundin kommt aus der Türkei. (Onun kız arkadaşı Türkiye’den geliyor.) 
✅ Unsere Lehrerin ist sehr freundlich. (Bizim öğretmenimiz çok arkadaş canlısı.) 

4. Plural (die) → "meine", "deine", "seine" … 

✅ Meine Freunde sind nett. (Benim arkadaşlarım kibar.) 
✅ Sind das deine Schuhe? (Bunlar senin ayakkabıların mı?) 
✅ Ihre Kinder sind noch klein. (Onun çocukları daha küçük.) 
✅ Unsere Eltern wohnen in Deutschland. (Bizim ebeveynlerimiz Almanya’da yaşıyor.) 

 

Önemli Notlar: 

📌 "euer" kelimesi "eure" olurken "-e" harfi düşer → euer → eure Schwester 
📌 "Ihr" büyük harfle yazılırsa "resmi siz" anlamına gelir → Ist das Ihr Handy? (Bu sizin 
telefonunuz mu?) 
📌 Possessivartikel, iyelik zamiri ile sahip olunan nesnenin cinsiyetine göre uyum sağlar. 

Ünite 12: Neye Sahip Olduğunuzu Söyleyin 

Haben + Akkusativ (Sahip Olmak ve İsmin -i Hali) 

Almanca’da "haben" fiili, bir şeye sahip olmayı ifade eder ve Akkusativ nesne alır. Yani, 
haben fiilinden sonra gelen isim, -i hali (Akkusativ) ile kullanılır. 

 

Haben Fiilinin Çekimi 
Kişi Zamiri Haben Çekimi 

ich (ben) habe 
du (sen) hast 
er/sie/es (o) hat 
wir (biz) haben 
ihr (siz - samimi) habt 
sie (onlar) haben 
Sie (siz - resmi) haben 

 



Akkusativ Nesnelerle Kullanımı 

✅ Ich habe einen Computer. (Benim bir bilgisayarım var.) 
✅ Er hat einen Hund. (Onun bir köpeği var.) 
✅ Sie hat ein Handy. (Onun bir telefonu var.) 
✅ Wir haben viele Freunde. (Bizim çok arkadaşımız var.) 
✅ Habt ihr eine Katze? (Sizin bir kediniz var mı?) 

 

Olumsuz Cümlelerde "kein" Kullanımı 

"Kein" kelimesi, "nicht ein" (bir değil) anlamına gelir ve artikellerle uyumlu olarak 
çekimlenir. 

Artikel (Nominativ) Olumsuzluk (Akkusativ) 
ein (der) → einen keinen 
ein (das) → ein kein 
eine (die) → eine keine 
(Plural) → - keine 

✅ Ich habe keinen Drucker. (Benim yazıcım yok.) 
✅ Er hat keine Geschwister. (Onun kardeşleri yok.) 
✅ Sie hat kein Auto. (Onun arabası yok.) 
✅ Wir haben keine Zeit. (Bizim zamanımız yok.) 

 

Soru Cümlelerinde "haben" Kullanımı 

✅ Hast du einen Computer? (Senin bir bilgisayarın var mı?) 
✅ Hat sie ein Handy? (Onun bir telefonu var mı?) 
✅ Habt ihr eine Lampe? (Sizin bir lambanız var mı?) 
✅ Haben Sie Kinder? (Çocuklarınız var mı?) 

 

Önemli Notlar: 

📌 "haben" fiili her zaman Akkusativ nesne alır. 
📌 Olumsuz yaparken "kein" kullanılır, "nicht" değil. 
📌 Sorular oluştururken fiil başa gelir: "Hast du...?", "Hat er...?" 



Ünite 13: Nerede Çalıştığınızı Söyleyin 

Arbeiten (bei) – Bir Yerde Çalışmak 

Almanca’da "arbeiten" fiili, "çalışmak" anlamına gelir ve genellikle "bei + Dativ" edatıyla 
kullanılır. 

 

1. Arbeiten + bei + Dativ (Bir Şirkette/İş Yerinde Çalışmak) 

Eğer belirli bir şirket, kurum veya iş yerinde çalışıyorsan, "bei" + Dativ kullanılır. 

✅ Ich arbeite bei einer Bank. (Bir bankada çalışıyorum.) 
✅ Er arbeitet bei BMW. (O, BMW’de çalışıyor.) 
✅ Sie arbeitet bei der Post. (O, postanede çalışıyor.) 
✅ Wir arbeiten bei einer großen Firma. (Büyük bir firmada çalışıyoruz.) 
✅ Arbeitest du bei Siemens? (Siemens’te mi çalışıyorsun?) 

📌 Dikkat: 

• Eğer şirket ismi belirtiyorsan (BMW, Siemens gibi), artikel kullanılmaz. 
• Eğer genel bir meslek veya kurum belirtiyorsan (eine Firma, die Post gibi), Dativ hali 

kullanılır. 

 

2. Arbeiten als + Beruf (Meslek Olarak Çalışmak) 

Eğer bir mesleği belirtiyorsan, "als" kullanılır. 

✅ Ich arbeite als Lehrer. (Öğretmen olarak çalışıyorum.) 
✅ Sie arbeitet als Ingenieurin. (O, mühendis olarak çalışıyor.) 
✅ Mein Bruder arbeitet als Arzt. (Kardeşim doktor olarak çalışıyor.) 

 

3. Arbeiten an + Dativ (Bir Şey Üzerinde Çalışmak) 

Eğer bir proje, araştırma veya fikir üzerinde çalışıyorsan, "an + Dativ" kullanılır. 

✅ Er arbeitet an einem neuen Projekt. (O, yeni bir proje üzerinde çalışıyor.) 
✅ Ich arbeite an meiner Doktorarbeit. (Doktora tezimin üzerinde çalışıyorum.) 
✅ Wir arbeiten an einer Lösung. (Bir çözüm üzerinde çalışıyoruz.) 



 

Soru Cümleleri ile Kullanımı 

❓ Wo arbeitest du? (Nerede çalışıyorsun?) 
❓ Bei welcher Firma arbeiten Sie? (Hangi firmada çalışıyorsunuz?) 
❓ Arbeitest du als Lehrer? (Öğretmen olarak mı çalışıyorsun?) 
❓ An welchem Projekt arbeitet ihr? (Hangi proje üzerinde çalışıyorsunuz?) 

 

Özet 
Yapı Örnek Cümle Anlamı 

arbeiten bei + Dativ Ich arbeite bei Siemens. Siemens’te çalışıyorum. 
arbeiten als + Beruf Sie arbeitet als Ärztin. O, doktor olarak çalışıyor. 
arbeiten an + Dativ Wir arbeiten an einem Projekt. Biz bir proje üzerinde çalışıyoruz. 

Ünite 14: İletişim Bilgilerinizi Paylaşın ve Bir Şeyleri Heceleyin 

die Adresse, -n 

die Telefonnummer, -n 

die Zahl, -en 

die Zahlen 0 – 20 

das Alphabet, -e 

der Buchstabe, -n 

die Buchstaben A – Z 

buchstabieren 

Das schreibt man … 

Wie schreibt man …? 

die Visitenkarte, -n 

die Handynummer, -n 

die E-Mail-Adresse, -n 

der Punkt, -e 

@ 

minus 

plus 

Indefinitpronomen: "man" 

Almanca'da "man", genel anlamda belirli bir kişiye veya gruba atıfta bulunmadan kullanılan 
bir belgisiz zamirdir (Indefinitpronomen). Türkçede genellikle "insan", "biri", "genel 
olarak" ya da "pasif yapı" ile çevrilebilir. 

 



1. "man" Nasıl Kullanılır? 

🔹 "man" her zaman tekil fiil çekimiyle kullanılır. 
🔹 Özne olarak kullanılır, cümlede özne konumundadır. 
🔹 Kullanıldığı cümlelerde genellikle genel geçer kurallar, alışkanlıklar veya anonim 
öznelere atıfta bulunulur. 

 

2. "man" ile Örnek Cümleler 

✅ Wie schreibt man das? 
➡ (Bu nasıl yazılır?) 

✅ Hier darf man nicht rauchen. 
➡ (Burada sigara içmek yasaktır.) 

✅ In Deutschland spricht man Deutsch. 
➡ (Almanya'da Almanca konuşulur.) 

✅ Man kann hier gut essen. 
➡ (Burada iyi yemek yenir.) 

✅ Man sagt, dass es morgen regnen wird. 
➡ (Yarın yağmur yağacağı söyleniyor.) 

✅ Man sollte jeden Tag Sport machen. 
➡ (İnsan her gün spor yapmalı.) 

 

3. "man" Pasif Yapıya Alternatif Olarak 

Almanca'da pasif yapı oluşturmak yerine bazen "man" kullanılır. 

🔹 Pasif Cümle: 
Das Buch wird oft gelesen. (Kitap sıkça okunur.) 

🔹 "man" ile Alternatif: 
Man liest das Buch oft. (Kitabı insanlar sıkça okur.) 

➡ Her iki cümle de genel bir durumdan bahseder. 

 



4. "man" Yerine Kullanılabilecek Alternatifler 

Bazı durumlarda "man" yerine farklı kelimeler kullanılabilir: 

Alternatif Örnek Cümle Anlamı 
jemand (biri) Jemand hat an der Tür geklopft. Biri kapıyı çaldı. 
alle (herkes) Alle wissen es. Herkes bunu biliyor. 
die Leute (insanlar) Die Leute sagen, dass… İnsanlar diyor ki… 

 

Özet 

✔ "man" genel ifadelerde özne olarak kullanılır. 
✔ Her zaman fiil tekil çekimlidir. 
✔ Genellikle pasif cümlelere alternatif olarak tercih edilir. 

 

 
 



Ünite 15: Saatin Kaç Olduğunu Söyleyin 
 
Es ist … 
 
Wie viel Uhr ist es? 
 
die Zahlen 21 – 100 
 
morgens 
 
vormittags 
 
mittags 
 
nachmittags 
 
abends 
 
nachts 

Entschuldigung. 
 
Gern geschehen. 
 
die Stunde, -n 
 
die Minute, -n 
 
die Sekunde, -n 
 
halb 
 
Viertel vor 
 
Viertel nach 
 
Wie spät ist es? 

 
Wie spät ist es? 
4:55 Es ist fünf vor fünf morgens. 
12:30 Es ist halb eins mittags. 
16:45 Es ist Viertel vor fünf nachmittags. 
3:12 Es ist zwölf nach drei nachts. 
8:03 Es ist drei nach acht morgens. 
23:15 Es ist Viertel nach elf nachts. 
19:00 Es ist sieben Uhr abends. 
 

Ünite 16: İçecek Siparişi Ver 
 
das Getränk, -e 
 
der Kellner, -/die Kellnerin, -nen 
 
(etwas) bestellen 
 
der Tee, -s 
 
der Kaffee, -s 
 
die Milch (ohne Plural) 
 
der Zucker (ohne Plural) 
 
die Zitrone, -n 

das Glas, Gläser 
 
die Flasche, -n 
 
der Weißwein, -e 
 
der Rotwein, -e 
 
der Saft, Säfte 
 
der Orangensaft, -säfte 
 
der Apfelsaft, -säfte 
 
die Apfelsaftschorle, -n 



 
mit 
 
ohne 
 
das Wasser (ohne Plural) 
 
das Bier, -e 
 
der Wein, -e 

 
nur 
 
Was darf’s sein? 
 
Danke schön. 
 
Bitte schön. 

 

"möchten" + Akkusativ 

Almanca'da "möchten", "istemek" anlamına gelen modal fiil **"mögen"**in kibarlaştırılmış 
halidir. Türkçeye genellikle "istemek", "rica etmek" veya "arzu etmek" şeklinde çevrilebilir. 

🔹 "möchten" fiili, fiil çekimi gerektiren özel bir yapıdır. 
🔹 Arkasından Akkusativ (i -yı, -yi) nesne alabilir. 
🔹 Restoranlarda sipariş verirken, kibarca bir şey isterken sıklıkla kullanılır. 

 

1. "möchten" Fiilinin Çekimi 
Kişi möchten 

ich möchte 
du möchtest 
er/sie/es möchte 
wir möchten 
ihr möchtet 
sie/Sie möchten 

 

2. "möchten" + Akkusativ ile Örnek Cümleler 

✅ Ich möchte einen Tee mit Zitrone. 
➡ (Bir limonlu çay istiyorum.) 

✅ Möchtest du ein Stück Kuchen? 
➡ (Bir parça kek ister misin?) 

✅ Er möchte eine Pizza bestellen. 
➡ (O, bir pizza sipariş etmek istiyor.) 



✅ Wir möchten einen Tisch am Fenster. 
➡ (Cam kenarında bir masa istiyoruz.) 

✅ Möchten Sie etwas trinken? 
➡ (Bir şey içmek ister misiniz?) 

✅ Ich möchte ein Buch kaufen. 
➡ (Bir kitap almak istiyorum.) 

 

3. "möchten" + Fiil Kullanımı 

"Möchten" fiilinden sonra başka bir fiil gelirse, o fiil cümlenin en sonuna mastar (Infinitiv) 
halinde yazılır. 

✅ Ich möchte heute Abend ins Kino gehen. 
➡ (Bu akşam sinemaya gitmek istiyorum.) 

✅ Er möchte in Deutschland arbeiten. 
➡ (O, Almanya'da çalışmak istiyor.) 

✅ Möchtest du etwas essen? 
➡ (Bir şey yemek ister misin?) 

 

4. "möchten" vs. "wollen" 

"möchten" ve "wollen" ikisi de "istemek" anlamına gelir ama kullanımları farklıdır: 

möchten (kibarca) wollen (daha direkt) 
Ich möchte einen Kaffee. Ich will einen Kaffee. 
Möchtest du ins Kino gehen? Willst du ins Kino gehen? 

📌 Not: Günlük konuşmada "wollen" biraz daha ısrarcı ve direkt bir istek ifade ederken, 
"möchten" daha nazik ve resmi bir istekte bulunmak için kullanılır. 

 



Özet 

✔ "möchten" kibar bir şekilde istek belirtmek için kullanılır. 
✔ Akkusativ nesne alır. 
✔ Başka bir fiil kullanıldığında, o fiil cümlenin sonunda mastar halinde olur. 

 
Ünite 17: Kahvaltı Sipariş Et 

 
das Frühstück, -e 
 
das Brot, -e 
 
das Brötchen, - 
 
das Croissant, -s 
 
die Butter (ohne Plural) 
 
die Marmelade, -n 
 
das Obst (ohne Plural) 
 
der Apfel, Äpfel 
 
die Orange, -n 

der Käse (ohne Plural) 
 
das Ei, -er 
 
die Wurst, Würste 
 
um … Uhr 
 
Um wie viel Uhr …? 
 
frühstücken 
 
zu Mittag 
 
zu Abend 

 

"trinken" ve "essen" + Akkusativ 

Almanca'da "trinken" (içmek) ve "essen" (yemek) fiilleri Akkusativ (i -yı, -yi) nesne alır. 

 

1. "trinken" Fiilinin Çekimi 
Kişi trinken 

ich trinke 
du trinkst 
er/sie/es trinkt 
wir trinken 
ihr trinkt 
sie/Sie trinken 

🔹 "trinken" fiili, Akkusativ nesneyle kullanılır: 



✅ Ich trinke einen Orangensaft. 
➡ (Bir portakal suyu içiyorum.) 

✅ Trinkst du gerne Kaffee? 
➡ (Kahveyi severek içer misin?) 

✅ Er trinkt eine Tasse Tee. 
➡ (O, bir fincan çay içiyor.) 

✅ Wir trinken kaltes Wasser. 
➡ (Soğuk su içiyoruz.) 

 

2. "essen" Fiilinin Çekimi 
Kişi essen 

ich esse 
du isst 
er/sie/es isst 
wir essen 
ihr esst 
sie/Sie essen 

🔹 "essen" fiili de Akkusativ nesne alır: 

✅ Er isst ein Croissant. 
➡ (O, bir kruvasan yiyor.) 

✅ Isst du gerne Schokolade? 
➡ (Çikolatayı severek yer misin?) 

✅ Wir essen eine große Pizza. 
➡ (Büyük bir pizza yiyoruz.) 

✅ Sie isst einen Apfel. 
➡ (O, bir elma yiyor.) 

 

3. "trinken" ve "essen" ile Olumsuz Cümleler 

Eğer bir şeyi yemediğimizi veya içmediğimizi söylemek istersek, kein/keine kullanırız. 



✅ Ich trinke keinen Alkohol. 
➡ (Alkol içmem.) 

✅ Er isst kein Fleisch. 
➡ (O, et yemez.) 

✅ Wir essen keine Süßigkeiten. 
➡ (Tatlı yemiyoruz.) 

 

4. "trinken" ve "essen" ile Soru Cümleleri 

🔹 Neyi yediğini veya içtiğini sormak için: 

✅ Was trinkst du? 
➡ (Ne içiyorsun?) 

✅ Was isst du zum Frühstück? 
➡ (Kahvaltıda ne yiyorsun?) 

✅ Trinkst du lieber Kaffee oder Tee? 
➡ (Kahve mi yoksa çay mı içmeyi tercih edersin?) 

✅ Isst du gerne Fisch? 
➡ (Balık yemeyi sever misin?) 

 

Özet 

✔ "trinken" (içmek) ve "essen" (yemek) fiilleri Akkusativ nesne alır. 
✔ Bir şeyi yediğimizi/içtiğimizi söylerken "trinke" veya "esse" kullanırız. 
✔ Olumsuz cümlede "kein/keine" kullanılır. 
✔ Soru cümlelerinde "Was" (ne) kullanılır. 

 
 
 
 
 
 
 
 



Ünite 18: Öğle ve Akşam Yemeği Sipariş Edin 
 
das Mittagessen, - 
 
das Abendessen, - 
 
der Salat, -e 
 
der Tomatensalat, -e 
 
die Kartoffel, -n 
 
die Pommes frites (ohne Singular) 
 
die Suppe, -n 
 
die Tomate, -n 
 
das Gemüse (ohne Plural) 

das Hähnchen, - 
 
das Steak, -s 
 
die Pizza, -s (oder Pizzen) 
 
das Fischfilet, -s 
 
der Imbiss, -e 
 
Ich hätte gern … 
 
Kommt sofort! 
 
die Kartoffelsuppe, -n 
 
die Gemüsesuppe, -n 

 

Almanca’da Çoğul İsimler (Pluralformen) ve Kullanımı 

Almanca’da çoğul isimler belirsiz artikel almaz, sadece "die" artikeliyle kullanılır. Ayrıca 
olumsuz cümlede "keine" kullanılır. 

 

1. Çoğul Cümle Kurulumu 

✅ Das sind … (Bunlar …) 
✅ Das sind keine … (Bunlar … değil.) 
✅ Wie viele … sind das? (Bunlar kaç tane?) 

 

2. Örnek Cümleler 

✅ Das sind Bleistifte. 
➡ (Bunlar kurşun kalemler.) 

✅ Das sind keine Bleistifte. 
➡ (Bunlar kurşun kalem değil.) 

✅ Wie viele Bleistifte sind das? 
➡ (Bunlar kaç tane kurşun kalem?) 



 

3. Daha Fazla Örnek 
Tekil Çoğul Das sind ... Das sind keine ... 

der Stuhl (sandalye) die Stühle Das sind Stühle. Das sind keine Stühle. 
die Zeitung (gazete) die Zeitungen Das sind Zeitungen. Das sind keine Zeitungen. 
das Buch (kitap) die Bücher Das sind Bücher. Das sind keine Bücher. 
der Kuli (tükenmez kalem) die Kulis Das sind Kulis. Das sind keine Kulis. 
der Tisch (masa) die Tische Das sind Tische. Das sind keine Tische. 

 

4. Soru Cümleleri 

❓ Wie viele Stühle sind das? 
➡ (Kaç tane sandalye var?) 

❓ Wie viele Bücher sind das? 
➡ (Kaç tane kitap var?) 

❓ Wie viele Zeitungen sind das? 
➡ (Kaç tane gazete var?) 

❓ Wie viele Tische sind das? 
➡ (Kaç tane masa var?) 

 

Özet 

✔ Das sind … = "Bunlar ..." (çoğul isimler için) 
✔ Das sind keine … = "Bunlar ... değil." (olumsuz cümle) 
✔ Wie viele … sind das? = "Bunlar kaç tane?" 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Ünite 19: Menüler Hakkında Konuşun 

 
die Speisekarte, -n 
 
der Kuchen, - 
 
das Eis (ohne Plural) 
 
die Vorspeise, -n 

die Hauptspeise, -n 
 
die Nachspeise, -n 
 
der Nachtisch, -e 
 
das Dessert, -s 

 
 

Belirli Artikellerin (Bestimmte Artikel) Akkusativ Hali 

Almanca’da Akkusativ (i - hali), nesneyi belirtmek için kullanılır. Artikeller bazı kelimelerde 
değişikliğe uğrar. 

 

1. Belirli Artikellerin Akkusativ Hali 
Nominativ (Yalın Hâl) Akkusativ (İ - Hâli) 

der Kuchen (pastayı) den Kuchen 
die Milch (sütü) die Milch (aynı kalır) 
das Brot (ekmeği) das Brot (aynı kalır) 
die Kekse (kurabiyeleri - çoğul) die Kekse (aynı kalır) 

🔹 Değişen tek artikel: "der" → "den" 

 

2. Örnek Cümleler 

✅ Ich esse den Kuchen. 
➡ (Ben pastayı yiyorum.) 

✅ Sie trinkt die Milch. 
➡ (O sütü içiyor.) 

✅ Er isst das Brot. 
➡ (O ekmeği yiyor.) 

✅ Wir kaufen die Kekse. 
➡ (Biz kurabiyeleri satın alıyoruz.) 



 

3. Daha Fazla Örnek 

Nominativ (Yalın Hâl) Akkusativ (İ-
Hâl) Örnek Cümle 

der Apfel (elma) den Apfel Ich esse den Apfel. (Ben elmayı yiyorum.) 
die Suppe (çorba) die Suppe Sie kocht die Suppe. (O çorbayı pişiriyor.) 
das Wasser (su) das Wasser Er trinkt das Wasser. (O suyu içiyor.) 
die Nudeln (makarna - 
çoğul) die Nudeln Wir essen die Nudeln. (Biz makarnayı 

yiyoruz.) 
 

4. Özet 

• "der" → "den" olur. 
• "die" ve "das" değişmez. 
• Çoğulda da "die" değişmez. 

✔ Ich sehe den Mann. (Adamı görüyorum.) 
✔ Sie liest die Zeitung. (O gazeteyi okuyor.) 
✔ Er kauft das Auto. (O arabayı satın alıyor.) 

 
Ünite 21: Giysileri Tanımlayın 

 
die Kleidung (ohne Plural) 
 
die Jacke, -n 
 
die Bluse, -n 
 
die Hose, -n 
 
das Hemd, -en 
 
die Frau, -en 
 
das T-Shirt, -s 
 
das Jackett, -s 

der Pulli, -s 
 
der Pullover, - 
 
die Jeans, - 
 
der Anzug, Anzüge 
 
der Rock, Röcke 
 
der Mantel, Mäntel 
 
der Mann, Männer 
 
das Kleid, -er 

 
 



Almanca'da Çoğul (Plural) Kuralları 

Almanca’da isimlerin çoğul hali belirli kurallara göre oluşturulur, ancak tek bir standart kural 
yoktur. Farklı kelimeler farklı ekler alır veya bazıları değişmeden kalır. 

 

1. Örnekler ve Kurallar 
Singular (Tekil) Plural (Çoğul) Kural 
das T-Shirt die T-Shirts "-s" eki (İngilizce kökenli kelimelerde) 
das Jackett die Jacketts "-s" eki 
die Jacke die Jacken "-n" eki (e ile biten kelimelerde) 
der Pullover die Pullover Değişmez (Bazı yabancı kökenli kelimelerde) 
das Auto die Autos "-s" eki 
die Blume die Blumen "-n" eki (e ile biten kelimelerde) 
das Buch die Bücher Umlaut (ü) + "-er" eki 
der Mann die Männer Umlaut (ä) + "-er" eki 
der Tisch die Tische "-e" eki 
das Kind die Kinder "-er" eki 

 

2. Örnek Cümleler 

✅ Ich kaufe zwei T-Shirts. 
➡ (Ben iki tişört satın alıyorum.) 

✅ Sie trägt schöne Jacken. 
➡ (O güzel ceketler giyiyor.) 

✅ Er hat viele Pullover. 
➡ (Onun birçok kazağı var.) 

✅ Die Kinder spielen im Garten. 
➡ (Çocuklar bahçede oynuyor.) 

✅ Wir lesen die Bücher. 
➡ (Biz kitapları okuyoruz.) 

 

3. Çoğul Yapımı İçin Özet 

• "-s" → İngilizce ve Fransızca kökenli kelimelerde (T-Shirts, Autos, Jacketts) 



• "-n" → "-e" ile biten kelimelerde (Jacken, Blumen) 
• "-e" → Çoğu maskulin ve nötr kelimede (Tische, Hunde) 
• "-er" → Nötr ve bazı maskulin kelimelerde (Kinder, Bücher) 
• "-" (değişmez) → Bazı yabancı kökenli kelimelerde (Pullover, Laster) 
• Umlaut + ek → Ses değişimiyle çoğul (Mann → Männer, Buch → Bücher) 

Ünite 22: Hangi Kıyafetleri Giydiğinizi Söyleyin 
 
der Gürtel, - 
 
die Krawatte, -n 

der Schuh, -e 
 
die Socke, -n 

 

Almanca'da "tragen" Fiili ve Akkusativ Kullanımı 

"tragen" fiili, "(üzerinde) taşımak, giymek" anlamına gelir ve Akkusativ nesne alır. 

 

1. "tragen" Fiilinin Çekimi (Präsens - Şimdiki Zaman) 
Kişi Çekim Örnek Cümle 

ich trage Ich trage einen Mantel. (Ben bir palto giyiyorum.) 
du trägst Du trägst eine schwarze Hose. (Sen siyah bir pantolon giyiyorsun.) 
er/sie/es trägt Er trägt ein kariertes Hemd. (O, kareli bir gömlek giyiyor.) 
wir tragen Wir tragen warme Jacken. (Biz kalın ceketler giyiyoruz.) 
ihr tragt Ihr tragt schöne Kleider. (Siz güzel elbiseler giyiyorsunuz.) 
sie/Sie tragen Sie tragen sportliche Schuhe. (Onlar spor ayakkabılar giyiyorlar.) 

💡 Dikkat! 
"du" ve "er/sie/es" formlarında fiilde kök değişimi olur: tragen → trägst/trägt 

 

2. Akkusativ ve Adjektivendungen (Sıfat Çekimleri) 

Almanca’da sıfatlar, Akkusativ nesnelerle birlikte belirli ekler alır. 

📌 Akkusativ Nesne ile Sıfat Çekimi: 

Artikel Maskulin Feminin Neutrum Plural 
Bestimmter Artikel (der, 
die, das) 

den blauen 
Pullover 

die weiße 
Jacke 

das rote T-
Shirt die schwarzen Schuhe 



Artikel Maskulin Feminin Neutrum Plural 
Unbestimmter Artikel 
(ein, eine, ein) 

einen blauen 
Pullover 

eine weiße 
Jacke 

ein rotes T-
Shirt 

(kein unbest. Artikel) 
schwarze Schuhe 

Ohne Artikel (Articlesiz 
Kullanım) blauen Pullover weiße Jacke rotes T-Shirt schwarze Schuhe 

 

3. Örnek Cümleler 

✅ Ich trage einen blauen Pullover. 
➡ (Ben mavi bir kazak giyiyorum.) 

✅ Sie trägt eine weiße Jacke. 
➡ (O, beyaz bir ceket giyiyor.) 

✅ Er trägt ein rotes T-Shirt. 
➡ (O, kırmızı bir tişört giyiyor.) 

✅ Wir tragen schwarze Schuhe. 
➡ (Biz siyah ayakkabılar giyiyoruz.) 

✅ Ihr tragt einen dicken Mantel. 
➡ (Siz kalın bir palto giyiyorsunuz.) 

✅ Ich mag deine grüne Hose. 
➡ (Senin yeşil pantolonunu beğendim.) 

 

4. Özet ve İpucu 

• "tragen" fiili Akkusativ alır. 
• "der" → "den" olurken sıfat "-en" alır: Ich trage den schwarzen Anzug. 
• "ein" → "einen" olurken sıfat "-en" alır: Du trägst einen schönen Hut. 
• Feminin ve Neutrum için sıfat "-e" alır: Sie trägt eine elegante Bluse. 
• Plural için sıfat "-en" alır: Wir tragen warme Handschuhe. 

 
 
 
 
 
 
 



Ünite 23: Kaç Beden Olduğunuzu Söyleyin 
 
die Schuhgröße, -n 
 
die Größe, -n 
 
der Handschuh, -e 
 
ein Paar 

zwei Paar 
 
Kann ich Ihnen helfen? 
 
in Größe 
 
Leider nicht. 

 
Haben Sie die Hose in Größe 52? 
Entschuldigung. Haben Sie die Hose in Größe 52? 
Leider nicht. Wir haben die Hose nur in Größe 50 und 54. 
Und der Anzug? Haben Sie den Anzug in Größe 52? 
Hmmm … Ja! Hier ist der Anzug in Größe 52. 
Sehr gut! Haben Sie auch Schuhe? Ich habe Größe 44. 
Ja, sicher! Hier ist ein Paar Schuhe. 
Vielen Dank! 
Gern geschehen! 
 

Ünite 24: Neyi Sevdiğinizi Söyleyin 
 
schön 
 
kurz 
 
lang 
 
elegant 

sportlich 
 
zu (kurz) 
 
jemandem gefallen 

 

Almanca'da Demonstrativpronomen (İşaret Zamirleri) ve Soru Zamirleri (Welcher, 
Welche, Welches) 

Demonstrativpronomen (işaret zamirleri), bir nesneyi veya kişiyi belirgin şekilde göstermek 
için kullanılır. 
Welcher/Welche/Welches ise belirli bir nesneyi veya kişiyi seçerken sorular sormak için 
kullanılır. 

 

1. Demonstrativpronomen (Nominativ) 

Demonstrativpronomen, bu / şu anlamına gelir ve cinsiyete göre çekimlenir: 



Artikel Maskulin (der) Feminin (die) Neutrum (das) Plural (die) 
Nominativ dieser diese dieses diese 

📌 Örnek Cümleler: 
✅ Dieser Pulli ist grün. (Bu kazak yeşil.) 
✅ Diese Bluse ist schön. (Bu bluz güzel.) 
✅ Dieses Hemd gefällt mir nicht. (Bu gömleği beğenmedim.) 
✅ Diese Schuhe sind teuer. (Bu ayakkabılar pahalı.) 

 

2. Welcher/Welche/Welches ile Soru Cümleleri 

"Hangi?" anlamına gelen Welcher/Welche/Welches, Demonstrativpronomen gibi isimle 
birlikte çekimlenir. 

Artikel Maskulin (der) Feminin (die) Neutrum (das) Plural (die) 
Nominativ welcher welche welches welche 

📌 Örnek Soru Cümleleri: 
✅ Welcher Pulli ist grün? (Hangi kazak yeşil?) 
✅ Welche Bluse ist schön? (Hangi bluz güzel?) 
✅ Welches Hemd gefällt dir nicht? (Hangi gömleği beğenmedin?) 
✅ Welche Schuhe sind teuer? (Hangi ayakkabılar pahalı?) 

 

3. Karşılaştırmalı Örnekler 
Soru Cümlesi (Welcher) Cevap Cümlesi (Dieser, Diese, Dieses) 

Welcher Pullover ist warm? (Hangi kazak sıcak 
tutuyor?) 

Dieser Pullover ist warm. (Bu kazak 
sıcak tutuyor.) 

Welche Jacke passt mir? (Hangi ceket bana 
uyuyor?) 

Diese Jacke passt dir gut. (Bu ceket 
sana iyi uyuyor.) 

Welches Kleid möchtest du kaufen? (Hangi 
elbiseyi almak istiyorsun?) 

Dieses Kleid gefällt mir sehr. (Bu 
elbiseyi çok beğendim.) 

Welche Schuhe findest du schön? (Hangi 
ayakkabıları güzel buluyorsun?) 

Diese Schuhe sind sehr elegant. (Bu 
ayakkabılar çok şık.) 

 



4. Özet ve İpucu 

📝 Demonstrativpronomen (işaret zamirleri) → Belirli bir nesneyi işaret eder: 
dieser, diese, dieses, diese (Plural) 

❓ Welcher/Welche/Welches → "Hangi?" anlamında soru sorarken kullanılır: 
welcher, welche, welches, welche (Plural) 

🔹 "Dieser" ve "Welcher" fiilden önce gelir ve isimle birlikte çekimlenir. 
🔹 Neutrum (das) için "dieses / welches" kullanılır. 
🔹 Feminin (die) için "diese / welche" kullanılır. 
🔹 Plural (çoğul) için "diese / welche" kullanılır. 

 

💡 Pratik Sorular: 
1⃣ Welches Buch liest du gerade? (Hangi kitabı okuyorsun?) 
2⃣ Welcher Film hat dir gefallen? (Hangi filmi beğendin?) 
3⃣ Diese Tasche ist schön, oder? (Bu çanta güzel, değil mi?) 
4⃣ Welche Farbe magst du? (Hangi rengi seviyorsun?) 

 
Ünite 25: Giysiler İçin Ödeme Yapın 

 
bezahlen 
 
die Zahlen 100 –- 1 000 
 
das Geld (ohne Plural) 
 
der Euro, -s 
 
der Cent, -s 
 
der Franken, - 
 
der Rappen, - 

Wie viel Geld …? 
 
kosten 
 
kaufen 
 
mit Kreditkarte 
 
mit Bankkarte 
 
bar 
 
Das macht … 

 
 
 
 
 
 



Diyalog: Im Geschäft einkaufen 

Verkäuferin: Guten Tag! Kann ich Ihnen helfen? 

Kunde: Ja, ich möchte diesen Pullover kaufen. Wie viel kostet er? 

Verkäuferin: Er kostet 45 Euro. 

Kunde: Kann ich mit Kreditkarte bezahlen? 

Verkäuferin: Ja, Sie können mit Kreditkarte, Bankkarte oder bar bezahlen. 

Kunde: Dann bezahle ich mit Bankkarte. 

Verkäuferin: In Ordnung. Das macht 45 Euro. 

Kunde: Hier, bitte. 

Verkäuferin: Vielen Dank! Hier ist Ihr Kassenzettel. Schönen Tag noch! 

Kunde: Danke, Ihnen auch! 

 

Metin: Bezahlen im Geschäft 

Beim Einkaufen in Deutschland bezahlt man entweder mit Bargeld, Kreditkarte oder 
Bankkarte. Der Euro ist die Hauptwährung, und kleinere Beträge werden in Cent gezahlt. In der 
Schweiz benutzt man den Franken und Rappen als Währung. 

Wenn man wissen möchte, wie viel etwas kostet, fragt man: „Wie viel kostet das?“ oder „Wie 
viel Geld brauche ich?“. 

Beim Bezahlen sagt der Verkäufer oft: „Das macht …“, gefolgt vom Preis. Kunden können dann 
sagen: „Ich bezahle bar“ oder „Ich zahle mit Kreditkarte“. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Ünite 26: Bir Şehirlerde Neler Olduğunu Söyleyin 
 
der Weg, -e 
 
der Platz, Plätze 
 
der Spielplatz, -plätze 
 
die Straße, -n 
 
die Allee, -n 
 
die Gasse, -n 
 
der Park, -s 
 
das Café, -s 
 
das Hotel, -s 
 
das Restaurant, -s 
 
der Taxistand, -stände 
 
der Kiosk, -e 
 
der Parkplatz, -plätze 

das Geschäft, -e 
 
die Post (ohne Plural) 
 
die Bank, -en 
 
die Brücke, -n 
 
die Schule, -n 
 
die Kirche, -n 
 
die Moschee, -n 
 
die Synagoge, -n 
 
das Gebäude, - 
 
das Museum, Museen 
 
das Theater, - 
 
das Kino, -s 
 
Entschuldigen Sie, …? 

 

Almanca’da "in + Dativ" Kullanımı 

"in" edatı yer belirten ifadelerde hem Dativ hem de Akkusativ ile kullanılabilir. Eğer bir şeyin 
nerede olduğunu ifade ediyorsak Dativ kullanılır. 

 

1. "in + Dativ" Kullanımı 

Bir şeyin içinde veya belirli bir yerde bulunduğunu ifade ederken Dativ kullanılır. 

Artikel Maskulin (der) Feminin (die) Neutrum (das) Plural (die) 
Dativ in dem (im) in der in dem (im) in den 

📌 Örnek Cümleler: 
✅ Das Café ist in der Berlinerstraße. (Kafe Berliner Caddesi'nde.) 



✅ Ich arbeite in dem (im) Büro. (Ben ofiste çalışıyorum.) 
✅ Sie wohnt in der Türkei. (O, Türkiye’de yaşıyor.) 
✅ Die Kinder spielen in den Gärten. (Çocuklar bahçelerde oynuyor.) 

 

2. "Es gibt … in" Kullanımı 

"Es gibt" yapısı, bir şeyin var olduğunu belirtir ve ardından Akkusativ gelir. Ancak bir yerde 
var olduğunu anlatmak için "in + Dativ" eklenir. 

📌 Örnek Cümleler: 
✅ Es gibt viele Cafés in der Stadt. (Şehirde birçok kafe var.) 
✅ Es gibt einen Supermarkt im Einkaufszentrum. (Alışveriş merkezinde bir süpermarket 
var.) 
✅ Es gibt viele Sehenswürdigkeiten in Deutschland. (Almanya’da birçok turistik yer var.) 

 

3. "In … gibt es" Kullanımı 

Bu yapı da "Es gibt … in" ile aynı anlamı taşır, ancak cümle yapısı değişir. 

📌 Örnek Cümleler: 
✅ In der Stadt gibt es viele Cafés. (Şehirde birçok kafe var.) 
✅ Im Einkaufszentrum gibt es einen Supermarkt. (Alışveriş merkezinde bir süpermarket 
var.) 
✅ In Deutschland gibt es viele Sehenswürdigkeiten. (Almanya’da birçok turistik yer var.) 

 

💡 Özet ve Önemli Noktalar 

✔ "in + Dativ" → Nerede? sorusuna cevap verir. 
✔ "Es gibt … in" ve "In … gibt es" → Bir şeyin bir yerde bulunduğunu belirtir. 
✔ "in dem" yerine "im" kullanılır. (im Büro, im Supermarkt) 

🔹 "Es gibt" kullanıldığında nesne Akkusativ olur. 
🔹 Yer belirten ifadelerde "in + Dativ" kullanılır. 

✅ Pratik: 

• Wo bist du? (Neredesin?) 
• Ich bin im Kino. (Sinemadayım.) 



• Was gibt es in deiner Stadt? (Şehrinde neler var?) 
• In meiner Stadt gibt es viele Restaurants. (Benim şehrimde birçok restoran var.) 

 

Diyalog: Nach dem Weg fragen 

Tourist: Entschuldigen Sie, wie komme ich zum Park? 

Einheimischer: Der Park ist in der Hauptstraße. Gehen Sie geradeaus, und dann biegen Sie in 
die Allee links ab. 

Tourist: Gibt es dort auch ein Café? 

Einheimischer: Ja, es gibt ein Café in der Allee, direkt neben dem Spielplatz. 

Tourist: Und wie komme ich zum Kino? 

Einheimischer: Das Kino ist in der Nähe. Gehen Sie einfach weiter die Straße entlang. Es gibt 
ein Kino in der Bahnhofstraße, gegenüber vom Restaurant. 

Tourist: Vielen Dank! 

Einheimischer: Gern geschehen! Viel Spaß! 

 

Metin: Orientierung in der Stadt 

In jeder Stadt gibt es viele interessante Orte. Man findet Cafés, Restaurants, Hotels, und 
Geschäfte. Wenn man einen bestimmten Ort sucht, fragt man oft: „Entschuldigen Sie, wie 
komme ich zu [Ort]?“ 

Einige wichtige Orte, die in einer Stadt zu finden sind, sind zum Beispiel der Park, der 
Spielplatz, oder das Museum. Es gibt auch religiöse Gebäude wie Kirchen, Moscheen, und 
Synagogen. 

Wenn man nach dem Weg fragt, kann man sagen: „In der Berlinerstraße gibt es ein Café.“ 
Oder: „In der Nähe gibt es eine Bank.“ Eine nützliche Frage ist: „Gibt es in der Nähe einen 
Taxistand?“ 

 
 
 
 
 
 



Ünite 27: Bir Şeyin Nerede Olduğunu Sorun 
 
Fragen 
 
hier 

dort 

 

Präpositionen + Dativ (Yer Belirtileri) 

Almanca'da Dativ ile kullanılan bazı yer belirten prepozisyonlar aşağıda verilmiştir. Bu 
prepozisyonlar, "nerede?" sorusuna cevap verir ve belirli bir yerin durumunu gösterir. 

 

1. Präpositionen + Dativ: 
Prepozisyon Türkçe Anlamı Örnek Cümle 

vor -önünde Der Parkplatz ist vor dem Café. (Park alanı kafenin 
önünde.) 

hinter -arkasında Das Kino ist hinter der Bank. (Sinema bankanın 
arkasında.) 

zwischen -arasında Das Kino ist zwischen der Bank und der Schule. 
(Sinema banka ile okul arasında.) 

neben -yanında Der Supermarkt ist neben der Apotheke. 
(Süpermarket eczanenin yanında.) 

gegenüber -karşısında, -öbür 
tarafında 

Das Hotel ist gegenüber vom Bahnhof. (Otel tren 
garının karşısında.) 

in der Nähe -yakınında Das Restaurant ist in der Nähe vom Park. (Restoran 
parkın yakınında.) 

nicht weit 
von/vom 

-yakınında değil, -den 
uzak değil 

Die Bibliothek ist nicht weit von der Schule. 
(Kütüphane okuldan çok uzak değil.) 

 

2. Örnek Cümleler: 

1. vor (önünde): 
o Der Hund ist vor dem Haus. (Köpek evin önünde.) 

2. hinter (arkasında): 
o Der Parkplatz ist hinter dem Kino. (Park alanı sinemanın arkasında.) 

3. zwischen (arasında): 
o Der Park liegt zwischen dem Museum und dem Theater. (Park, müze ile tiyatro 

arasında.) 
4. neben (yanında): 

o Das Restaurant ist neben dem Supermarkt. (Restoran süpermarketin yanında.) 
5. gegenüber (karşısında): 



o Die Schule ist gegenüber vom Park. (Okul parkın karşısında.) 
6. in der Nähe (yakınında): 

o Der Bahnhof ist in der Nähe des Hotels. (Tren garı otelin yakınında.) 
7. nicht weit von/vom (yakınında değil): 

o Die Apotheke ist nicht weit von der Schule. (Eczane okuldan uzak değil.) 

 

💡 Notlar ve Önemli Noktalar: 

• Dativ ile kullanılan prepozisyonlar, genellikle bir yerin durumunu belirtirken, 
Akkusativ prepozisyonlar bir harekete yönelme veya hedef gösterir. Örneğin:  

o in der Nähe - bir yerin yakınında olma durumunu belirtirken, in die Nähe - bir 
yere yaklaşma anlamı taşır. 

• Vor, hinter, zwischen, neben, gegenüber gibi prepozisyonlar, Dativ kullanıldığında, 
yerin bulunduğu konumu gösterir. 

 

Pratik İpuçları: 

• Bu prepozisyonları öğrenirken, her birini yer değiştirme soruları ile alışkanlık haline 
getirin.  

o Wo ist der Hund? (Köpek nerede?) 
o Der Hund ist vor dem Haus. (Köpek evin önünde.) 

🔹 Pratik Yapın 

• Fragen:  
o Wo ist das Restaurant? (Restoran nerede?) 
o Wo ist das Hotel? (Otel nerede?) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Ünite 28: Ulaşım Hakkında Konuşun 
 
das Verkehrsmittel, - 
 
das Flugzeug, -e 
 
der Zug, Züge 
 
das Auto, -s 
 
das Fahrrad, Fahrräder 
 
der Flughafen, -häfen 
 
der Bahnhof, -höfe 
 
der Bus, Busse 
 
die Straßenbahn, -en 
 
die U-Bahn, -en 
 
das Taxi, -s 

die Haltestelle, -n 
 
fahren 
 
gehen 
 
zu Fuß 
 
fliegen 
 
nach 
 
nach Hause 
 
Wohin …? 
 
Wie komme ich nach …? 
 
wohnen 

 
 

Mit + Dativ: 

Mit prepozisyonu, bir şeyin ile yapıldığını, birisinin bir şeyle birlikte olduğunu ifade eder. 
Cümlede mit kullanıldığında, Dativ halinde olan artikeller kullanılır: dem, der, den, die. 

 

1. Mit + Dativ: 
Prepozisyon Türkçe Anlamı Örnek Cümle 

mit dem -ile (erkek ve nötr 
tekil) 

Ich gehe mit dem Hund spazieren. (Köpekle yürüyüşe 
çıkıyorum.) 

mit der -ile (dişi tekil) Sie fährt mit der U-Bahn. (O, metroyla gidiyor.) 
mit den -ile (çoğul) Er fährt mit den Freunden. (O, arkadaşlarıyla gidiyor.) 

 

2. Örnek Cümleler: 

• mit dem (erkek ve nötr tekil): 
o Ich spreche mit dem Lehrer. (Öğretmenle konuşuyorum.) 



o Wir fahren mit dem Bus. (Otobüsle gidiyoruz.) 
• mit der (dişi tekil): 

o Sie spricht mit der Ärztin. (Doktorla konuşuyor.) 
o Er geht mit der Freundin ins Kino. (O, kız arkadaşıyla sinemaya gidiyor.) 

• mit den (çoğul): 
o Ich spiele mit den Kindern. (Çocuklarla oynuyorum.) 
o Sie tanzt mit den Freunden. (O, arkadaşlarıyla dans ediyor.) 

 

3. Önemli Notlar: 

• Mit prepozisyonu, Dativ ile kullanıldığı için "mit"'ten sonra gelen kelimenin Dativ 
halinde olması gerekir. 

• Mit genellikle bir aracı, insan, eşya veya nesne ile bir şey yapma durumu ifade eder. 
Örneğin, bir yere gitmek için bir aracı kullanmak, bir iş yaparken bir nesne kullanmak 
gibi durumlar. 

• Mit prepozisyonunu diğer prepozisyonlarla karıştırmamak önemlidir. Örneğin:  
o Mit → bir şeyle beraber bir şey yapma. 
o Von → bir şeyin kaynağını ifade etme (örneğin, "mit ihm" - onunla, "von ihm" - 

ondan). 

 

4. Pratik Alıştırmalar: 

• Mit dem (erkek ve nötr): 
o Ich gehe mit dem Auto. (Arabayla gidiyorum.) 
o Er fährt mit dem Zug. (O, trenle gidiyor.) 

• Mit der (dişi): 
o Sie spricht mit der Kollegin. (O, meslektaşıyla konuşuyor.) 
o Ich gehe mit der Lehrerin spazieren. (Öğretmenle yürüyüşe çıkıyorum.) 

• Mit den (çoğul): 
o Wir spielen mit den Freunden Fußball. (Arkadaşlarımızla futbol oynuyoruz.) 
o Er arbeitet mit den Kollegen an einem Projekt. (O, çalışma arkadaşlarıyla bir 

proje üzerinde çalışıyor.) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Ünite 29: Nereden Gelip Nereye Gideceğinizi Söyleyin 
 
der Stadtplan, -pläne 
 
die Apotheke, -n 

das Stadion, Stadien 

 

Von + Dativ ve Zu + Dativ Kullanımı 

Almanca'da von ve zu prepozisyonları, Dativ ile birlikte kullanılır ve genellikle bir yerin veya 
birinin kaynağını veya yönünü belirtmek için kullanılır. Bu prepozisyonlar, Dativ halinde olan 
artikellerle kullanılır. 

 

1. Von + Dativ: 

Von prepozisyonu, genellikle bir kaynağa, bir yerden veya bir kişiden gelen şeylere işaret eder. 
Ayrıca bir kişiden veya bir kaynaktan bahsetmek için de kullanılır. 

• Von + Dativ: Bir şeyin geldiği yer veya kaynağı belirtir. 
• Von dem = Vom (Erkek ve nötr tekil) 
• Von der (Dişi tekil) 

 

Örnekler: 

• Von dem (Erkek ve nötr tekil):  
o Er kommt vom Arzt. (Doktordan geliyor.) 
o Ich habe vom Lehrer eine Aufgabe bekommen. (Öğretmenden bir ödev aldım.) 

• Von der (Dişi tekil):  
o Sie spricht von der Stadt. (O, şehirden bahsediyor.) 
o Er erzählt von der Reise. (O, seyahatten bahsediyor.) 

Not: Von dem ile vom arasındaki fark, vom kelimesinin von dem'in kısaltması olmasıdır. Bu da 
genellikle daha yaygın kullanılır. 

 

2. Zu + Dativ: 

Zu prepozisyonu, genellikle bir yere gitmeyi veya birine yönelmeyi ifade etmek için kullanılır. 
Zu bir amaç, yön veya hedef belirten bir prepozisyondur. 

• Zu + Dativ: Bir yere, kişiye ya da bir amaca yönelmek. 
• Zu dem = Zum (Erkek ve nötr tekil) 



• Zu der = Zur (Dişi tekil) 

 

Örnekler: 

• Zu dem (Erkek ve nötr tekil):  
o Ich gehe zum Arzt. (Doktora gidiyorum.) 
o Er fährt zum Park. (O, parka gidiyor.) 

• Zu der (Dişi tekil):  
o Wir gehen zur Schule. (Okula gidiyoruz.) 
o Sie geht zur Arbeit. (O, işe gidiyor.) 

Not: Zu dem ile zum arasındaki fark, zum'un zu dem'in kısaltması olmasıdır ve günlük dilde 
yaygın kullanılır. Zur ise zu der'nin kısaltmasıdır. 

 

3. Özet Tablo: 

Prepozisyon Dativ Kısaltma Türkçe 
Anlamı Örnek Cümle 

Von Von 
dem Vom -den / -dan Er kommt vom Arzt. (Doktordan geliyor.) 

 Von der  -den / -dan 
(dişi) 

Sie spricht von der Stadt. (O, şehirden 
bahsediyor.) 

Zu Zu dem Zum -e / -a Ich gehe zum Arzt. (Doktora gidiyorum.) 
 Zu der Zur -e / -a (dişi) Wir gehen zur Schule. (Okula gidiyoruz.) 

 

4. Ekstra Notlar: 

• Von prepozisyonu, bir kaynaktan, bir yerden ya da bir kişiden gelen bir şeyi anlatırken 
kullanılır. Ayrıca "von"'un anlamı genellikle "dan" olarak çevrilebilir. 

• Zu prepozisyonu, genellikle bir yere, bir kişiye ya da bir amaca yönelme anlamına gelir. 
"Zu", "e/a" olarak çevrilebilir. 

 

Örnek Cümleler: 

• Von: 
o Ich habe das Buch von der Bibliothek ausgeliehen. (Kitabı kütüphaneden aldım.) 
o Er spricht von dem Problem. (O, problemlerden bahsediyor.) 

• Zu: 
o Ich gehe zur Arbeit. (İşe gidiyorum.) 



o Sie fährt zum Arzt. (O, doktora gidiyor.) 

 
 

Diyalog: Den Weg mit einem Stadtplan finden 

Tourist: Entschuldigen Sie, wo finde ich die Apotheke? 

Einheimischer: Die Apotheke ist von der Kirche entfernt. Gehen Sie die Straße entlang und 
biegen Sie dann zur linken Gasse ab. 

Tourist: Danke! Und wie komme ich zum Stadion? 

Einheimischer: Das Stadion ist nicht weit von hier. Gehen Sie geradeaus und dann zu der 
großen Allee. Dort finden Sie das Stadion auf der rechten Seite. 

Tourist: Oh, ich verstehe. Kann ich den Stadtplan benutzen, um es zu finden? 

Einheimischer: Ja, natürlich! Der Stadtplan hilft Ihnen sehr. Es ist einfach zu finden. 

Tourist: Vielen Dank für Ihre Hilfe! 

Einheimischer: Gern geschehen! Viel Spaß beim Erkunden der Stadt! 

 

Metin: Orientierung in der Stadt mit dem Stadtplan 

In einer Stadt hilft der Stadtplan dabei, sich zurechtzufinden. Um den richtigen Weg zu finden, 
kann man von einem bekannten Punkt ausgehend fragen. Zum Beispiel: „Wie komme ich vom 
Hotel zur Apotheke?“ 

Einige Orte sind leichter zu erreichen, wenn man sich gut auskennt, wie zum Beispiel das Stadion 
oder die Apotheke. Wenn man den Weg zu einem Gebäude wie dem Stadion oder einem 
Restaurant sucht, kann man fragen: „Wie komme ich zu dem Stadion?“ oder „Wo ist die 
Apotheke?“. 

Es ist auch hilfreich, den Stadtplan zu haben, um Orte wie den Park, die Bank oder das Museum 
zu finden. Einfach zu der Straße oder vom Marktplatz aus gehen. 

 
 
 
 
 
 



Ünite 31: Yol Tarifi İsteyin 
 
nach dem Weg fragen 
 
rechts von 
 
links von 
 
nach links 
 
nach rechts 
 
geradeaus 

direkt 
 
Es tut mir leid. 
 
von hier 
 
Nehmen Sie … bis zu … 
 
Gehen Sie … 
 
Fahren Sie … 

 
 

Almanca'da Dativ ile kullanılan bazı yaygın prepozisyonlar şunlardır: 

1. Präpositionen + Dativ (Whg.) 
Prepozisyon Türkçe Anlamı Örnek Cümle 

an -de, -da Wir treffen uns an der Bushaltestelle. (Otobüs durağında 
buluşuyoruz.) 

auf -de, -da 
(yüzeyinde) 

Die Tasse steht auf dem Tisch. (Bardak masanın üzerinde 
duruyor.) 

bei -de, -da 
(yakınında) Er wohnt bei der Arbeit. (İşinin yakınında yaşıyor.) 

in -de, -da (içinde) Wir sind in der Stadt. (Biz şehirdeyiz.) 

mit -le, -yla Ich gehe mit dem Hund spazieren. (Köpekle yürüyüşe 
çıkıyorum.) 

nach -e doğru, -den 
sonra Wir fahren nach der Schule. (Okuldan sonra gidiyoruz.) 

seit -dir, -den beri Ich wohne seit dem letzten Jahr hier. (Geçen yıldan beri 
burada yaşıyorum.) 

von -den, -dan 
(kaynak) Das Geschenk ist von der Mutter. (Hediye anneden.) 

zu -e, -a (yönelme) Ich gehe zu der Freundin. (Arkadaşıma gidiyorum.) 
 

2. Örnek Cümlelerle Kullanım: 
an (de/da) 

• An der Tür klingelt es. (Kapıda zil çalıyor.) 
• Wir treffen uns an der Haltestelle. (Durakta buluşuyoruz.) 



auf (de/da) 

• Das Buch liegt auf dem Tisch. (Kitap masanın üzerinde.) 
• Wir sitzen auf der Bank. (Bankta oturuyoruz.) 

bei (de/da) 

• Ich bin bei meiner Freundin. (Arkadaşımın evindeyim.) 
• Er arbeitet bei der Firma. (O şirkette çalışıyor.) 

in (de/da) 

• Sie sind in der Küche. (Onlar mutfakta.) 
• Wir wohnen in der Nähe des Parks. (Biz parkın yakınında yaşıyoruz.) 

mit (leyla, -yle) 

• Ich spiele mit dem Ball. (Topla oynuyorum.) 
• Wir gehen mit den Kindern ins Kino. (Çocuklarla sinemaya gidiyoruz.) 

nach (e doğru, -den sonra) 

• Ich fahre nach der Arbeit nach Hause. (İşten sonra eve gidiyorum.) 
• Wir gehen nach dem Essen spazieren. (Yemekten sonra yürüyüşe çıkıyoruz.) 

seit (den beri) 

• Sie lebt seit einem Jahr in Deutschland. (O, bir yıldır Almanya'da yaşıyor.) 
• Ich arbeite seit der Früh. (Sabahdan beri çalışıyorum.) 

von (den, dan) 

• Das Geschenk ist von der Tante. (Hediye haladan.) 
• Er kommt von der Arbeit. (İşten geliyor.) 

zu (e/a) 

• Wir gehen zu der Kirche. (Kilise gidiyoruz.) 
• Sie fährt zu dem Supermarkt. (O, süpermarkete gidiyor.) 

 

3. Dikkat Edilmesi Gerekenler: 

• Bazı prepozisyonlar hem Akkusativ hem de Dativ kullanabilir. Bu durumda, hareket 
(yönelme) Akkusativ ile, varış (yerleşme) ise Dativ ile yapılır. Örneğin: 



o Ich gehe in das Haus. (Eve gidiyorum.) (Akkusativ) 
o Ich bin in dem Haus. (Evdeyim.) (Dativ) 

• Dativ kullanıldığı zaman, prepozisyonların Dativ halinde olan artikellerle birleşmesi 
gerektiğini unutmayın. Örneğin: 

o Dem (der/das) 
o Der (die) 
o Den (plural) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 


